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ANORDNUNG NR. 15/2023 ORDINANZA N. 15/2023

Parkregelung für die Parkplätze in der Gemein-
de Truden im Naturpark.

Regolamentazione  sosta  dei  parcheggi  nel 
comune di Trodena n.p.n.

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO 

Gestützt  auf  die  "Verordnung  zur  Regelung  der 
Benützung  der  öffentlichen  Parkplätze  und  über 
die Einführung der Gebühr für die Benützung von 
Autostellplätzen  vonseiten  von  Privaten,  Gesell-
schaften, Körperschaften und  Verbänden u.a.m", 
genehmigt  mit  Beschluss  des  Gemeinderats  Nr. 
21  vom  17.06.2004,  abgeändert  mit  Beschluss 
des Gemeinderates Nr. 12 vom 03.03.2023;

Visto  il  “Regolamento  dell’utilizzo  dei  parcheggi 
pubblici  e sull’istituzione della tariffa di  utilizzo di 
posti macchina (automobile) da parte di privati, so-
cietà, enti, associazioni ed altri” approvato con deli-
bera del Consiglio Comunale n. 21 del 17.06.2004, 
modificata con delibera del Consiglio Comunale n. 
12 del 03.03.2023;

Festgestellt, dass mit Beschluss des Gemeindera-
tes Nr. 12 vom 03.03.2023 für die Nutzung der öf-
fentlichen Parkplätze in den Parkzonen P1 und P6 
Gebühren festgelegt wurden, welche vor Ort bei 
den Parkautomaten zu entrichten sind;

Constatato, che nella deliberazione consiliare n. 12 
del  03.03.2023,  per  l’uso  die  parcheggi  pubblici 
nelle zone di parcheggio P1 e P6 è stata fissata 
una tariffa, la qualde deve essere pagata presso i 
parcometri in loco;

Gestützt auf die Artikel  6 und 7 der Straßenver-
kehrsordnung und Artikel 32 des T.U. der regiona-
len Gesetze  über  die  Organisation  der  Gemein-
den.

Visti gli artt. 6 e 7 del Codice della Strada e art. 32 
del  T.U. delle leggi  regionali  sull'ordinamento dei 
comuni.

o r d n e t
aus den in den Prämissen genannten Gründen,

o r d i n a
per i motivi espressi nelle premesse,

mit Wirkung 01.07.2023 folgende Parkregelun-
gen für die Parkplätze im Gemeinde Truden im 
Naturpark an:

con effetto 01.07.2023 di introdurre la seguente 
regolamentazione  per  la  sosta  nei  parcheggi 
del comune di Trodena n.p.n.: 

1. untergeordnetes Parken mit Bezahlung am Par  -  
kautomaten:
 - Parkplatz P1 – Dorfeingang Nord
 - Parkplatz P6 - Sportplatz "Runggen"

a) vom 01.04. bis 15.11. eines jeden Jahres täglich 
von 08.00 bis 19.00 Uhr;

b) die Dauer des kostenlosen Parkens ist auf maxi-
mal 90 Minuten begrenzt;

c) nach den ersten 90 Minuten gilt der Tarif von 1 € 
pro Stunde als Stundenticket

d) oder für den ganzen Tag gilt der Tarif von 5 € 
als Tageskarte

1. sosta subordinata con pagamento a parcometro:  

- parcheggio P1 – Ingresso Nord del paese
- parcheggio P6 – Zona sportiva “Runggen”

a) dal 01.04 al 15.11 di ogni anno tutti i giorni dalle 
ore 08.00 alle ore 19.00;

b) la durata della  sosta gratuita è  limitata ad un 
massimo di 90 minuti;

c) dopo i primi 90 minuti si applica la tariffa di 1€ 
l’ora come biglietto orario

d) oppure per la giornata intera si applica la tariffa 
di 5 € come biglietto giornaliero



e) Bürger, die ihren Wohnsitz in Truden haben und 
Berufspendler,  die  in  der  Gemeinde Truden ihre 
Arbeitsstelle haben und im Besitz ein Jahresabon-
nements gemäß der geltenden Verordnung zur Re-
gelung der Benützung der öffentlichen Parkplätze 
und über die Einführung der Gebühr für die Benüt-
zung von Autostellplätzen vonseiten von Privaten, 
Gesellschaften,  Körperschaften  und  Verbänden 
u.a.m.  sind, können auf  den  Parkplätzen  parken 
ohne Gebühr zu entrichten müssen aber die Dau-
erkarte gut sichtbar aushängen;
       
f) kostenloses Parken für Behinderte mit einem re-
gulären Ausweis

2. unbegrenztes Parken:

       - Parkplatz P2 - In der Ganz
       - Parkplatz P3 - Leonhard-von-Liebener
       - Parkplatz P4 - Hörmannweg
       - Parkplatz P5 – Mühlnerstraße, Ludwigshof
       - Parkplatz P7 - Alter Landweg
       - Parkplatz P8 - Cislonerstrasse

e) Cittadini  che risiedono a  Trodena e  pendolari 
che lavorano nel Comune di Trodena in possesso 
dell'abbonamento di  cui  al  vigente “Regolamento 
dell’utilizzo dei parcheggi pubblici e sull’istituzione 
della tariffa di utilizzo di posti macchina (automobi-
le) da parte di privati , società, enti, associazioni ed 
altri”,  possono parcheggiare nei  parcheggi  senza 
dover  prendere  il  biglietto  esponendo  l’abbona-
mento in modo ben visibile;

f) parcheggio gratuito per portatori di handicap con 
regolare permesso;

2. sosta illimitata:  

- parcheggio P2 – Via In der Ganz
- parcheggio P3 – Via Leonhard-von-Liebener
- parcheggio P4 – Via Hörmann
- parcheggio P5 – Via Molini, Ludwigshof
- parcheggio P7 – Via Alter Landweg
- parcheggio P8 – Via Cislon

 3. Stellplätze mit Zeitscheibe:

- Parkplatz Am Kofl (beim Naturparkhaus)
Parken erlaubt von Montag bis Samstag von 6.00 
bis 18.00 Uhr für maximal 90 Minuten

- Parkplatz Kajetan-Pacher-Straße (vor dem Post-
amt)
Parken erlaubt von Montag bis Samstag von 6.00 
bis 18.00 Uhr für maximal 90 Minuten

- Grundschule San Lugano
Parken jeden Tag für maximal 120 Minuten erlaubt

4.  alle  früheren Verordnungen oder Teile  davon, 
die mit dieser Verordnung in Widerspruch stehen, 
ausdrücklich aufzuheben;
       
5.  Diese  Verordnung  wird  mittels  Aufstellen  der 
vorgeschriebenen  Straßenschilder  der  Öffentlich-
keit bekannt gemacht;
       
6. Alle Beamten gemäß Art. 11 und 12 der genann-
ten  Straßenverkehrsordnung  werden  hiermit  zur 
Durchsetzung dieser Anordnung beauftragt.
 
7. Es wird hiermit bekannt gegeben, dass die fol-
genden Beschwerden gegen diesen Beschluss zu-
gelassen werden: 

3. parcheggi con disco orario:  

-  Parcheggio  via  Am Kofl  (davanti  alla  Casa del 
Parco Naturale) parcheggio consentito dal lunedi al 
sabato dalle 6.00 alle 18.00 per un limite massimo 
di 90 minuti

- Parcheggio via Kajetan-Pacher (davanti all’ufficio 
Postale)
parcheggio  consentito  dal  lunedi  al  sabato  dalle 
8.00 alle 18.00 per un limite massimo di 90 minuti

- Scuola elementare San Lugano
parcheggio  consentito  tutti  i  giorni  per  un  limite 
massimo di 120 minuti

4. di  revocare espressamente ogni propria prece-
dente ordinanza o parte di essa, in contrasto con la 
presente;

5. la presente ordinanza verrà resa nota al pubbli-
co mediante installazione della prescritta segnaleti-
ca stradale;

6. sono incaricati all'esecuzione della presente or-
dinanza tutti i  funzionari ed agenti di cui agli artt. 
11 e 12 del Codice della Strada menzionato.

7. Si avverte che contro la presente ordinanza so-
no ammessi i seguenti ricorsi:

a) entweder mittels Einbringung einer Verwaltungs-
beschwerde  binnen  30  Tagen  ab  Kundmachung 
beim  Minister  für  Infrastrukturen  und  Transporte 
(Art. 37 Straßenverkehrsordnung);

a) nel termine di 30 giorni dalla notificazione ricor-
so amministrativo al Ministro per le Infrastrutture ed 
i Trasporti (art. 37 del Codice della Strada);

b) oder mittels eines Rekurses an das Regionale b) o nel termine di 60 giorni dalla notificazione ri-



Verwaltungsgericht  –  Autonome  Sektion  Bozen 
binnen 60 Tagen ab Zustellung.

corso giurisdizionale al Tribunale di Giustizia Am-
ministrativa – sezione Autonoma di Bolzano.

Truden i.N./Trodena n.p.n., am/il 30.06.2023

DER BÜRGERMEISTER/IL SINDACO
 Michael Epp

digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente


	GEMEINDE TRUDEN
	IM NATURPARK
	COMUNE DI TRODENA
	NEL PARCO NATURALE
	ANORDNUNG NR. 15/2023
	Parkregelung für die Parkplätze in der Gemeinde Truden im Naturpark.




		2023-06-30T08:21:10+0000
	epp_tru1
	Ich genehmige dieses Dokument




